Miu (Form) NAS

Kém theo Thong tu s6 70/2026/TT-BCA
Anh ) ngay 25 thang 5 nam 2026
photo
2qmx 3 om TO KHAI PE NGHI CAP THE TAM TRU (1)
@) INFORMATION FORM FOR A TEMPORARY RESIDENT CARD
Dung cho ngudi nudce ngoai dang tam tri tai Viét Nam
For temporary residence foreigners in Viet Nam
1. HQ t€n (Chit 1N NOQ): ..o
Full name (in capital letters)
2.Gigitinh: Nam O N O 3. Sinh ngay......... thang.....nam............c.ceoennee.
Sex ) ,Male Female Date of birth (Day, Month, Year)
4, Quodc tich gOC: ...covvvveveeeeeee 5. Qudc tich hién nay (3): .oocovvvveeeviiceees
Natio‘nality at birth Current nationality
6. Nghé nghiép/chlirc vu: .....ccooovvviiiniie,
Occupatjon/ position i
7. HO chi€u SO: ..o Loai: Pho thong O Cong vuO Ngoai giao O
Passport Number Type: Ordinary Official ) Diplomatic
Coquan cap: .....occoeevveeiiieiiieiie e, CO glAtri dEn ngay..../.. /L
Issuing authority Expiry date (Day, Month, Year)

8. bia chi cu trt, noi lam viéc ¢ nudc ngoai trude khi nhap canh Viét Nam
Residential and business address before entering Viet Nam
D12 ChI CU T oo
Residential address
NOT LAIM VIEC! oottt bttt ettt st
Business address
9. Nhap canh Viét Nam gan nhat ngay: ....... Lo ... qua cira Khau: ...
Date of the latest entry into Viet Nam (Day, Month, Year) via entry port
Muc dich NhAp CANN: (4) oo e
Purpose of entry
10. Pugc phép tam trii dén ngay: ........ J— Lo
Permitted to stay until (Day, Month, Year)
Dia chi tam tri tal VIEt NAM: ..o
Temporary residential address in Viet Nam
11. Dién thoai IEn h&/Email: ........c..c.cocoviiiiceeeeeeeee e
Contact telephone number/Email
12. Noi dung dé nghi:

Requests
Cép thé tam tra c6 gia tri dén ngay......../oo......... T
To issue a Temporary Resident Card valid until (Day, Month, Year)
I (ST ) N
Reason(s)

T61 xin cam doan nhiing ndi1 dung trén 1a dung sy that.
I declare to the best of my knowledge that all the above particulars are correct.

Lam tai: ............... ngay ........ thang .......nam .............
Done at date (Day, Month, Year)

Nguoi dé nghi

The applicant

(ky, ghi 13 ho tén)

Signature and full name



Ghi chd/Notes:

ey M&i nguoi khai 01 ban keém ho chiu va cong vin bao lanh cta co quan, t6 chirc hodc don bao lanh cua than nhan; ndp truc
tiép tai co quan quén 1y xudt nhdp canh, co quan c6 tham quyén ciia B Ngoai giao (d6i v6i nguoi thude dién cdp thé tam tra ky
hi¢u NG3).

Submit in person one completed application form enclosed with passport and the sponsoring application by the hosting organisation/ family
relative at the Immigration Office or at the competent authority of the Ministry of Foreign Affairs (for those who are eligible for the Temporary
Resident Card categorised as NG3). . ) .

(2) Kém 02 anh méi chup, ¢& 2cm x 3cm, phong nén trang, mét nhin thang, khong d6i mi, khong deo kinh, trang phuc lich su
(01 anh dén vao t& khai va 01 anh dé roi).

Enclose 02 recently taken photos in 2cm x 3cm size, with white background, face looking straight, no hat, no glasses, polite clothes (one photo on
the form and the other separate). L .

(3) Theo quy dinh cta Luit Qudc tich Viét Nam nidm 2008 (sira d6i, bo sung nam 2014, nam 2025): “Trén lanh tho Viét Nam,
Nha nude Cong hoa xa hoi chi nghia Viét Nam chi cong nhan quéc tich Viét Nam ddi véi cong dan Viét Nam dong thai c6 quéc
tich nu6c ngoai trong quan hé vai co quan cd tham quyén ciia Viét Nam, trir truong hop diéu wde qudc té ma nude Cong hoa xa
hoi chi nghia Viét Nam 14 thanh vién ¢6 quy dinh khac.”. Theo quy dinh ctia Luat Xudt canh, nhdp canh cua cong dan Viét Nam
ndm 2019 (sua dbi, bd sung ndm 2023, ndm 2025), cong dan Viét Nam c6 nghia vu: “Str dung gidy t& xuét nhép canh do co quan
¢6 thdm quyén ciia Viét Nam cdp dé xuét canh, nhap canh.”

According to the provisions of Law on Vietnamese Nationality 2008 (amended and supplemented in 2014 and 2025) “Within the territory of
Vietnam, the State of the Socialist Republic of Vietnam only recognizes Vietnamese nationality for Vietnamese citizens who also hold foreign
nationality in relation to the competent authorities of Vietnam, except in cases where international treaties to which the Socialist Republic of
Vietnam is a party provide otherwise.”. According to the provisions of Law on entry and exit of Vietnamese citizens 2019 (amended and
supplemented in 2023 and 2025), Vietnamese citizens have obligations: “Use entry and exit documents issued by competent agencies of Vietnam
to make entry and exit.”.

(4) Ghi 13 vao lam viéc gi ¢ Viét Nam hodc tham nguoi than.

Specify business purpose in Vietnam or fanjily visit purpose. )

(5) Ghi 16 1y do: lam viéc, lao déng, dau tu, hoc tap, thaim nguoi than,... va kém theo giay to chirng minh.

Specify the reasons whether it is business, labour, investment, study, family visit,... and enclose supporting documents.



